
  

 

PLUS 
 
 

Kasutusjuhend 
 

 

 
Enne Air Relax Plus seadme kasutamist tutvuge juhendiga põhjalikult. Hoidke see kasutusjuhend seadme läheduses, et 

vajaduse korral lugeda. Antud juhendisse on lisatud detailid, mida tuleb jälgida, et vältida selle seadme kasutamisel ohtu või 

varalist kahju ja tagada turvaline kasutamine. 
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 WARNING 

• Teie turvalisuseks ja varalise kahju vältimiseks, palun lugege seda juhendit 

hoolikalt ja toimige vastavalt. Juhendi eiramine võib põhjustada tõsiseid, vigastusi, 

surma ja/või tõsist varalist kahju. Ärge kasutage süsteemi muul viisil kui juhendis kirjas. 

• Ärge kasutage seda seadet kui Teil on kasutuskoha lähedal põletik, 

infektsioon, lahtised haavad või verejooks. 

• Seda seadet võivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast, füüsiliste, 

sensoorsete või vaimsete võimete ja puuduvate kogemuste ja teadmistega 

inimesed, ainult järelvalve all või kui neile on antud põhjalikud juhised 

seadme kasutamise kohta ning nad mõistavad võimalikke ohte. 

• Lastel on keelatud seadmega mängida. 

• Lapsed ei tohi ilma järelvalveta seadet puhastada või hooldada. 

 WARNING 

1) Hoidke süsteem, sealhulgas voolikud ja juhtmed, lastele ja lemmikloomadele 

kättesaamatus kohas. 

2) Ärge kasutage süsteemi tuleohtlike gaaside, sealhulgas tuleohtlike 

anesteetikumide juuresolekul. 

3) Ärge muutke ühtegi süsteemi osa. 

4) Ärge kasutage süsteemi soojust tekitavate materjalide või kütteseadmete 

läheduses. See võib põhjustada süsteemi talitushäireid ja/või 

ülekuumenemist.  

5) Ärge laske seadmel maha kukkuda, kasutage liigset jõudu ega asetage 

seadmele  
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OHUTUSTEAVE 



OHUTUSTEAVE 
 

 WARNING 

1) Ärge hoidke süsteemi kõrgete magnetväljade läheduses ega kohtades, kus 

magnetväli võib seda mõjutada, sest see võib põhjustada aku tühjenemise. 

2) Elektrilöögi ohu vältimiseks ärge avage juhtplokist ühtegi paneeli. 

Korpuse avamine tühistab Air Relaxi garantii. Kõiki hooldustöid peaks 

tegema ainult volitatud teeninduspersonal. 

3) Elektrilöögi ohu vältimiseks lülitage süsteem alati välja ja ühendage 

toitejuhe pistikupesast lahti, kui seadet ei kasutata. 

4) Elektrilöögi ohu vältimiseks ärge kasutage seadet vee lähedal, nt köögis, 

vannitoas, saunas ja basseinis. 

5) Hoidke süsteem eemal kütteseadmetest 

6) Kui akut ei kasutada pikemat aega, laadige seadet üks kord kuus. Kui aku 

jääb tühjaks, võib see halvendada aku elutsüklit ja toimivust. 

7) See akupakk sisaldav liitiumioonakut.  

8) See süsteem on mõeldud koduseks kasutamiseks. Äriline kasutamine 

põhjustab süsteemi enneaegse lagunemise. 

 WARNING 

1. Kui Teil tekib kasutamise ajal tugev valu, ebanormaalsed sümptomid või 

soovite hädaolukorras surve peatada. Peatage süsteem toitenuppu vajutades 

ja eemaldage mansett jäsemetelt. Vajadusel pöörduge tervisehoiutöötaja 

poole. 

2. Lõpeta ravi süsteemi jõudluse muutuste korral. 
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CAUTION 

- Ärge kasutage  seadet väljaspool lubatud temperatuuri (+10℃ kuni +40℃). 

- Ärge kasutage süsteemi üle määratud õhuniiskuse vahemiku: 35%rH – 

85%rH. 

- Süsteemi kahjustuste vältimiseks hoidke seda tolmu, kiudude ja mustuse 

eest. 

- Kasutage ainult tootja poolt heaks kiidetud tarvikuid. Muud tarvikud võivad 

süsteemi kahjustada või süsteemi toimimist häirida 

- Mansett ei ole steriilne, ärge asetage seda lahtistele haavadele, haavanditele, 

löövete, infektsioonide ega niitide vastu.  

- Manseti all on soovitatav kanda õhukesi riideid. 
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TÄHISTUSED 
 

 

Järgnevad tähistused on märgitud juhtseadmele, mansettide, ja/või pakendile. 

 

SÜMBOL KIRJELDUS ASUKOHT SÜMBOL KIRJELDUS ASUKOHT 

 
Jälgi 

kasutusjuhendit 

 

Loe juhendit 

 

Juhtseadmel 

 

 

Juhtseadmel ja 

rõivasildil 

 

Transportimise ja 

ladustamise 

niiskuse piiramine 

 

Juhtseadmel ja pakendil 

  
 

Topelt isolatsioon Juhtseadmel 
Õrn, käsitleda 

ettevaatlikult 

 

Pakendil 

   
 

Alalisvool Juhtseadmel 

  
 

 

Tootja Juhtseadmel ja 
rõivasildil 

 

 

Tootmiskuupäev Juhtseadmel 

          See pool üles Pakendil 

  

Mitte pesta Rõivasildil 

 

 

Mitte keemiliselt puhastada Rõivasildil 

   
 

  

Seeria number 

 

 

Hoida päikese 

eest varjatud 

 

 

 

Hoida kuivas 

 

Juhtseadmel 

 

 

Juhtseadmel ja pakendil 

 

 

Juhtseadmel ja pakendil 

 

Mitte valgendada Rõivasildil 

 

 

Mitte triikida Rõivasildil 

 

 

Hoiatus Juhendis 

   

Transportimise ja 

ladustamise temp. 

 

Juhtseadmel ja pakendil 
 

Ettevaatusabi

-nõud 

 

Juhendis 
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Air Relax kompressioonsüsteem pakub ajutist lihasvalude leevendust, suurendab 

lihastes verevoolu, mis toetab lihaste taastumist ja võimaldab tugevalt ja tihemini 

sportida. 

VASTUNÄIDUSTUSED 
• Ärge kasutage seda toodet kui rakendatavas piirkonnas on põletik, infektsioon, 

tundmatu valu või veritsus (keha sisene või väline), või kui vastavas keha 

piirkonnas või selle läheduses on haav. 

• Ärge kasutage seda süsteemi tundlikul nahal, paistes või põletikulistel aladel, kehva 

vereringe korral, nahaärrituste või seletamatu kõhu/sääre valu korral. 

• Ärge kasutage seadet kui Teile on määratud muu ravi või Teil on mõni 

vastunäidistus. 

• Ära kasuta seadet järgnevate tervislike seisundite puhul: 

• Akuutne kopsuturse 

• Akuutne tromboflebiit 

• Kongestiivne südamepuudulikkus 

• Akuutsed infektsioonid 

• Osteoporoos 

• Süvaveenitromboos (DVT) 

• Kopsuemboolia episoodid 

• Haavad, kahjustused või kasvajad manustamiskohas või selle lähedal 

• Kui rakendatavas piirkonnas või selle ümbruses asub ebasoodne haiguskolle või 

suurenenud venoosse või lümfi ringlusega kasvaja.  

• Luumurru või luu nihestuse korral rakendatavas piirkonnas või selle ümbruses. 

 

• Mitte kasutada raseduse ajal. Rasedad peavad enne seadme kasutamist 

konsulteerima arstiga. 

• Ärge kasutage kui Teil on probleeme veritsusega või vere hüübimisega. 

• See süsteem ei kujuta endast meditsiinilist ravi ega asenda tervisekontrolli ega 

diagnoosi. Kui Teil on tõsine tervislik seisund, kontsulteerige enne kasutamist oma 

arstiga. 
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ÜLDINE INFORMATSIOON 



KASUTAMINE 
 

 

Air Relax Plus juhtseade viib õhu mööda silikoonist voolikuid Air Relax Plus 

mansettidesse. 

 

 

SEADME OSAD 
 

 
 

 

1. Käepide 

2. Ekraan 

3. Funktsiooninupud 

4. Õhukamber 

5. Silikoonist voolik 

6. T-terminal 

7. Vooliku pistik 

8. Jalamansetid 

9. AC Adapter 

10. Aku (valikuline) 

11. Õlamansett (valikuline) 

12. Puusamansett (valikuline) 

08    
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• CHAMBERS: Kuvatakse nelja eraldi õhukambrit. Kui ekraani taustavalgus 

läheb põlema, siis täitub kuvatud kamber õhuga. 

• ON/OFF: Kuvab energia oleku 

• MODE P, S, F: Kuvab antud hetkel kasutatava režiimi 

• TARGET: Kuvab TARGET režiimi staatuse. Valitud piirkonna tuluke läheb 

tööle. 

• PRESSURE: Kuvab õhusurve taseme 

• TIME: Kui vajutada TIME nupule, siis alustab 30 minutiline sessioon. 
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EKRAAN 



FUNKTSIOONINUPUD 
 

 
 

  ON/OFF nupp 

Seadme sisse- ja väljalülitamine 

Vajutades nupule hakkab automaatselt tööle 

“P” režiim (surve tase 1) 

Seade lülitub automaatselt välja 15 minuti 
pärast, kui sessiooni käigus pole vajutatud 
ühelegi teisele nupule. 

Kui sessiooni käigus vajutada teistele 
nuppudele, siis lisandub veel 15 minutit 
alates vajutamise hetkest. 

 

  MODE nupp 
 

• Selle nupuga saab valida P, S, F  režiimi vahel. Režiimi muutmiseks vajuta 

“MODE” nupule 

- “P” režiim: 

 

 

- “S” režiim: 

 

 

 

 

 

 

 

- “F” režiim: 

 

 

 

Juhul kui sessiooni ajal vajutatakse nuppu “TARGET” või “MODE”, kustub 

märgutuli ja äsja valitud režiimi tuli süttib. 
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inflation/holdi
ng 

inflation/holding inflation/holding inflation/holding 
inflation/holding 

inflation/holding inflation/holding inflation/holding 
inflation/holding 



 
 
 
 
 
 

TARGET nupp 

- Vajuta seda, et valida soovitud kamber 

- Tsüklisüsteemi vaikeseade on “S” režiim. 
 

 

    
 

 

 
PRESSURE nupp 

- Antud nupp on mõeldud surve reguleerimiseks. 

Saate valida sobiva tugevusega massaaži. 

- Madalama survega funktsiooniga on õrnem 

massaaž, suurema survega tugevam massaaž. Kui 

massaaž on liiga tugev, siis alandage survet. 

- Vaikesurve level on 1. 

 Level 1: 60 mmHg Level 2: 100 mmHg 

Level 3: 140 mmHg Level 4: 170 mmHg 

 

TIME nupp 

- Antud nupuga sate valida sessiooni aega. 

- Vajutage “TIME” nupule, et pikendada sessiooni aega 15 minutilt 30-le minutile. Vajutage uuesti kui 
soovite valida tagasi 15 minuti pikkust sessiooni. 
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five 
 

six 
 

seven 
times 

eight 
 

nine 
 

 

 

 twice 
 

four 
 



TÖÖTSÜKLID 
 

 

 

OPERATION CYCLE OF MODE 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
holding 

 
 
 
 
 
 

 

holding 

 
 

holding 

 
 
 
 
 
 

holding 
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OPERATION CYCLE OF TARGET 
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 KUIDAS KASUTADA SEDA SEADET  

 
 

 

 

Teie turvalisuseks ja varalise kahju vältimiseks. 

Lugege see juhend hoolikalt läbi ja kasutage vastavalt juhistele. Juhiste eiramine võib 

põhjustada tõsiseid vigastusi, surma ja/või tõsist varalist kahju. 
 

- Juhtseadme seadistamine 

- Juhtseade tuleks asetada stabiilsele tasasel pinnal, kust see ei libise ega kuku. Asetage 

seade nii, et kasutaja saaks sessioonide ajal hõlpsasti kätte. 

- Ühendage AC Adapter juhtseadmega, seejärel ühendage see pistikupesaga.  

- Kui Te kasutate seadet akuga (müüakse eraldi), siis tutvuge akuga kaasasolevate 

juhenditega. 

Kasutage ainult seadmega kaasasolevat AC Adapterit,mille mudeli number on  

EM10681P. Teiste adapterite kasutamine võib põhjustada elektrišokki ja 

lõpetab Air Relaxi poolt pakutava garantii kehtivuse. 

 

- Ühendage voolikupistik juhtseadmesse 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- Voolikud ei tohi pöörata ega murda. 

- Ühendage voolikukomplekt juhtseadme õhukambriga. Veendu, et noolemärk oleks ülespoole. 

- Voolikupistik peab olema täielikult ühendatud, et vältida õhu välja lekkimist. 
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The operation order 

changes in case the arrow 
sign side down. 



 
 
 
 

 

- Asetage mansett soovitud kohta 
 

Mansett ei ole steriilne, ärge asetage seda otse avatud haavadele, haavanditele, 

löövete, infektsiooni ega niitide vastu. Soovituslik on manseti all kanda 

õhukesi riideid. Enne manseti kasutamist eemaldage ehted/kellad. 

Jalamansett 

 

 
• Tee kindlaks, et vasak (left) ja parem (right) mansett on õiges jalas. 

 

• Manseti jalga panemiseks, ava lukk pooleldi, seejärel sisesta jalg. 

• Tõmba mansett ilusti jalga. 

• Sulge lukk täielikult. Jälgige, et riided ei takerduks luku vahele 

 

• Asetage lukk lapikult nagu pildil ja kinnitage takjaribaga tugevalt. 
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 KUIDAS KASUTADA SEDA SEADET 
 

 

 
 

Kinnita takjariba, et vältida luku avanemist õhusurve tulemusena kui kambrid 

täituvad õhuga. Kui see juhtub siis ära muretse, lihtsalt lülita seade välja ja 

kinnita lukk vastavalt eelnevale juhisele.  

 

 

Õlamansett 
 

 

- Pange käsi õlamanseti sisse nii, et lukk jääb käe peale.  

- Tõmmake mansett üle õla nii, et kaela ja manseti vahele jääb 2,5-5 cm ruumi. 

- Pange kinnitusrihm ümber kere, vaba käe alla. 

- Kinnitage rihm kere külge ja reguleerige pikkust, tõmmatest lukust seni kuni mansett 

on mugavalt seljas. 

 

 

Üle 100mmHg (Level 10) rõhu kasutamine õlamansetiga pole soovitatav. 

 
 
 
 
 

 

16    



 
 
 
 
 
 

 

- Puusa mansett 

 

 
- Aseta puusamansett voodile või diivanile, logo peab jääma ülespoole. 

- Puusamanseti mõlemal poolel on lukk. Ava mõlemalt poolt lukk poole võrra. 

- Aseta mansetit jalga, sulge lukud. Jäta lukud suletuks terveks sessiooniks. 

- Mansett ei tohiks olla liiga ümber. Kui mansett on liiga ümber, vähenda 

survet või lülita seade välja. 

- Puusamanseti mõlemal poolel on 2 traksi. Too traksid üle rinna ja kinnita need. 
Trakside suurust saab reguleerida. 

 

Üle 100mmHg (Level 10) rohu kasutamine puusamansetiga pole soovitatav.  

Air Relax puusamansett ei ole mõeldud kasutamiseks istudes või seistes. 

Kasuta neid, olles selili, lamades voodis või muul tasasel pinnal. 

 

Kui olete rase või kahtlustate rasedust, ei tohi Air Relax puusamansetti 

kasutada. 
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 KUIDAS KASUTADA SEDA SEADET 
 

 

 

- SESSIOONI KÄIVITAMINE 

- Vaikeseadetes on “P” režiim, 15 minutit survega 1. 
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• Vajutage ON/OFF nuppu, et seade sisse lülitada. 

• Vajutage MODE nuppu, et valida režiim. 

• Vajutage PRESSURE nuppu, et valida soovitud surve. 

• Vajutage TIME nuppu, et valida 15 või 30 minutilise sessiooni vahel. 
 

Kui antud sessiooni käigus vajutada teistele funktsiooninuppudele, siis lisandub 

veel 15 minutit alates hetkest kui vajutada funktsiooninupule.  

Sessiooni alguses kasutatakse rõhu kalibreerimiseks Teie jäseme(te) või keha 

ümbermõõdu põhjal mõnda täispuhumistsüklit. Esimese kahe tsükli täielikuks 

täitmiseks võib kuluda kauem aega. 

Soovituslik sessiooni pikkus enne treeningut on 15-30 minutit ja peale treeningut 

30-45 minutit. 15 minuti pikkune sessioon pakub lõõgastavat massaaži. 
 

- SESSIOONI LÕPETAMINE 

Kui sessioon on läbi, siis seade lülitab end automaatselt välja. Laske 

mansettidel enne eemaldamist 30 sekundit tühjeneda. 

Kui Teil tekib valu või ebamugavustunne või kui ilmnevad verevalumid, ärritus 

või punetus seansi ajal või pärast seda, siis lõpetage kasutamine ja konsulteerige 

koheselt oma arstiga. 
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•  Juhtseade: Seadme välispinda saab puhastada pehme, kergelt niiske lapiga. 
 

Juhtseade ei ole veekindel. Ärge valage juhtseadmele vedelikku ja ärge laske 

sellel koguneda seadme esipaneelile. 

Juhtseade vajab korrapärast hooldust vähemalt kord 3 kuu jooksul. 

 

• Pistik: Saab puhastada pehme, kergelt niisutatud lapiga. 

• Mansett: Puhasta mansette pehme, õrnalt niiske lapiga. Kuivata pehme rätikuga. Enne 

kasutamist peab mansett olema täiesti kuiv. 
 

• Pinna pühkimiseks kasutage lappi 

• Masinpesu ega keemiline puhastus ei ole lubatud 

• Ärge kasutage valgendajat. 

• Ärge triikige ega kasutage trummelkuivatust . 

 

HOIUSTAMINE 
 

 

Ärge hoidke seadet ekstreemselt külmas või soojas kohas (alla -25℃ või üle 

+70℃). Ärge jätke seda kuuma või külma autosse. Ärge jätke seadet otsese 

päikese kätte. 

• Seade toimib temperatuuril (+10℃ kuni +40℃) 

• Seadet võib hoiustada temperatuuril -25℃ kuni +70℃ 

• Õhuniiskus 15% kuni 90% 

• Atmosfäärirõhk 700-1060 hPa 

• Hoida jahedas, kuivas, hästi ventileeritavas kohas. Optimaalne hoiustamine 

toatemperatuuril. 
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HOOLDAMINE 



TÕRKEOTSING 
 

 
 
 
 
 

Probleem Põhjus Lahendu

s 
 

Juhtseade ei 

lähe tööle. 

 

- Pole elektriühendust 

- Toitejuhe pole 

õigesti 

ühendatud 

- Tühi aku 

- Sisemine rike 

 

- Kontrollige seinakontakti 

- Veenduge, et toitejuhe oleks 
korralikult pistikupessa 
ühendatud 

- Lülitage toitelüliti sisse. 

- Laadige akut 

- Võtke ühendust Air Relaxiga 

 

Juhtseade ei 

pumpa 

- Tühi aku 

- Sisemine rike 

 

- Laadige akut 

- Võtke ühendust Air Relaxiga 

  
- Kahjustatud pistikud 

 

- Kontrollige, et pistikul 

poleks füüsilisi kahjustusi 

- Kontrollige, et voolikul 

poleks sees volte ja keerde. 

- Kontrollige, kas voolikud on 

juhtseadme, mansettide ja 

pistikutega ühendatud 

- Vaadake ega mansettidel pole 

auke. 

- Võtke ühendust Air Relaxiga 

Mansetid ei 
täitu täielikult 

- Kahjustatud voolik 

  

 

- Katkised mansetid 

 - Sisemine rike 

  

Ebatavaline heli 1. Ebaühtlane pind 

2. Sisemine rike 

3. Tee kindlaks, et juhtseade on 

tasasel pinnal ning kõik neli 

jalga on maas. 

4. Võtke ühendust Air Relaxiga 
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GARANTII 
 

Air-Relax seadmele/lisatarvikutele kehtib tootja poolt ühe aastane garantii alates Air-Relax seadme 

ostukuupäevast tootmisvigade eest materjalis ja töökvaliteedis. Juhul kui garantiiaja käigus esineb 

viga, siis tootja omal äranägemisel, kas (a) korrigeerib vea parandusega või vahetades vastava osa või 

komponendi välja, mis on tekitanud sellise vea seadmes. Ilma lisatasuta osade või töökulu eest; või (b) 

vahetab seadme välja sama või uuema seadme mudeli vastu. Air-Relax seadme juurde kuuluvad 

jalamansetid, seade ja õhuvoolikud.  

 

Käesolev garantii ei hõlma toote tavapärast kulumist ega kosmeetilisi kahjustusi, ning garantii on 

kehtetu kui seadet/lisatarvikuid ei kasutata vastavalt Kasutusjuhendile; kui seade või selle lisatarvikud 

on muul viisil väärkasutatud või mistahes moel muudetud; ja/või seda on parandatud kellegi muu poolt 

kui tootja ametlik hooldusteenuse esindaja. See garantii välistab sõnaselgelt transportatsiooni, tarne 

või kindlustuskulud; vead, kahjud või rikked, mis on põhjustatud seadme või selle lisatarvikute 

väärkasutamisest, rikkumisest, valest või ebatavalisest kasutusest, või hooletusest.  

 

VÄLJA ARVATUD EELNEVALT MAINITUD GARANTII TINGIMUSTELE, EI VÄLJENDA 

AIR-RELAX MISTAHES MUUD GARANTIID EGA EELDA MINGIT GARANTIID, 

SEALHULGAS KAUBANDUSLIKKUST JA SOBILIKKUST TEATUD EESMÄRGIKS JA 

KASUTAMISEKS, JA GARANTIIAEG PIIRNEB EELNEVALT SELGESÕNALISELT 

VÄLJENDATUD AJAPERIOODIGA. AIR-RELAX-IL EI OLE MINGIT KOHUSTUST EGA 

VASTUTUST OMA KLIENTIDE EGA MUUDE ISIKUTE EGA ÜKSUSTE EES.  

 

AIR RELAX EI EELDA MINGIT KOHUSTUST VARALISE KAHJU VÕI KAHJUSTUSTE EEST, 

MIS ON PÕHJUSTATUD SEADME OTSESEST VÕI KAUDSEST KASUTAMISEST; 

SUUTMATUSEST SEDA KASUTADA VÕI MISTAHES SELLE GARANTII RIKKUMISE EEST; 

SEALHULGAS KUID MITTE AINULT KAHJUDE EEST, MIS TULENEVAD 

EBAMUGAVUSEST, AJAKULUST, KINNISVARAST VÕI SISSETULEKUST; EGA MISTAHES 

KAUDSETE, ERILISTE, ÕNNETUSLIKKUDE VÕI TEGEVUSE TULEMUSEST TULENEVATE 

KAHJUDE EEST. 

 

Mõned riigid ei luba juhuslike või tulenevate kahjude piiranguid või erandeid, seega eelnevad 

piirangud või erandid ei pruugi Sinule rakenduda. Garantii annab Sulle teatud seaduslikud õigused, 

ning Sul võivad olla muud õigused, mis erinevad igas riigis. Juhul kui toote defekt on kaitstud 

käesoleva garantii poolt vastava garantiiperioodi vältel, siis saada toode tagasi aadressil: Air Relax, 

990 S.Via Rodeo, Placentia, CA 92870, ette makstud tarne kuludega ja kindlustusega ning lisa viide 

tuvastatud defektile. Kõik asendusosad ja tooted muutuvad Air-Relax omandiks. Garantii teenuse 

läbiviimise käigus võivad kasutusel olla uued või taastatud osad ja tooted. Remonditud või asendatud 

osad ja tooted on garantii all kogu ülejäänud algse garantiiaja vältel. Sulle esitatakse arve mistahes 

remondi või asendusosade eest, mis on tehtud väljaspool vastavat garantiiaega. 
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TAGASTAMISPOLIITIKA 
 

Käesolev tagasisaatmispoliitika rakendub ainult siis, kui Sa oled lõppkasutaja ja ostsid seadme otse Air 

Relax-ilt. 

 

Juhul kui Sa pole oma ostuga rahul, mis on ebatõenäoline, siis võid selle tagastada (30) päeva jooksul 

alates ostukuupäevast. Kõikidele tagasisaatmistele ja asendustele rakenduvad järgnevad tingimused. 

 

1. Tagasisaatmistel ja vahetamistel peab olema lisatud Kauba Tagasisaatmisloa (Return Merchandise 

Authorization ehk RMA) number. Küsi RMA numbrit kirjutades meile e-postil sales@air-relax.com. 

Ilma RMA numbrita tagasisaadetud toodete eest ei kehti õigus saada oma kontole nende eest krediiti. 

2. Tagasisaadud tooted peavad saabuma kohale 15 päeva jooksul alates RMA numbri väljastamisest. 

3. Toode ja toote pakend peavad olema tagastatud uues ja kahjustusteta seisukorras. Kõiki tooteid, 

mis näitavad kulumismärke või on mistahes moel määrdunud määratletakse “vastuvõetamatuna” ja 

Sulle saadetakse selle kohta märguanne. Vastuvõetamatud tagasisaatmised või asendused saadetakse 

Sulle tagasi pärast ülevaatuse/tarnekulude makse kätte saamist. 

4. Tagasi saadetud toodetele rakendub 10% uuesti varustamise tasu. Tagasi saadetud toode on toode, 

mis on saadetud meile tagasi tagasimakse jaoks.  

5. Kui Sa keeldud mistahes põhjusel oma tellimuse kättesaamisest, siis saadetakse Sulle tellimuse 

eest makstud raha tagasi, millest on võetud maha tarnekulud pärast toote kättesaamist ja 

inspektsiooni.  

6. Kõik osalised või täielikud tagasimaksed saadetakse krediitkaardile, mida kasutati ostu tegemise 

ajal.  

7. Air Relax ei vastuta tarne ajal kadunud või kahjustatud asjade eest.  

 

JUHISED TAGASI SAATMISEKS  

1. samm: Võta meiega ühendust e-postil sales@air-relax.com, et saada RMA (Return Merchandise 

Authorization) number.  

2. samm: Aseta toode või tooted originaalpakendis ja kogu originaal dokumentatsiooniga tarne kohta 

pakkekasti. Tee kindlaks, et lisad tarne juurde oma nime, tellimuse numbri (kui see rakendub), 

kontaktinfo, põhjus tagastamiseks/asendamiseks, ja RMA numbri, et me saaksime korralikult läbi 

vaadata Sinu tagasisaatmise või toote asenduse.  

3. samm: Tee kindlaks, et Sinu nimi, aadress ja RMA number on samuti lisatid pakkekasti peale ja 

adresseeri see järgnevalt: Air Relax, 990 S Via Rodeo, Placentia, CA 92870. 

4. samm: saada oma tagasisaadetis paki jälgimisteenuse ja kindlustusega. Air Relax ei vastuta tarne 

käigus kaotatud või kahjustatud asjade eest.  

 

• Toote registreerimine aitab meil pakkuda Sulle kiiremat ja efektiivsemat teenust ning toetab ja 

tagab Sulle selle, et saaksid maksimaalse kasu garantiist. Registreeri oma toode internetis: air-

relax.com. 
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18 V ,     2 A 

Input: 100-240 V~, 50-60 Hz, 60 W / Output: 18 V ,    3.15 A 

14.4 V ,      5000 mAh, 72 Wh 
 

Class II 

Seade, ei sobi kasutamiseks tuleohtliku anesteetilise 
segu korral koos õhuga või hapniku või 
dilämmastikoksiidiga. 

 

Continuous 

 
15, 30 minutit 

 
60 mmHg – 170 mmHg 
 
9.4 inch X 4.7 inch X 7.4 inch (240 mm X 120 mm X 190 mm) 

 
4.8 lbs. (2.2 kg) 

Kasutusaeg                          

Surve  

Seadme mõõdud 

Seadme kaal 

Mode of operation 

Kasutamise ohutuse tase 

tuleohtliku anesteetilise segu 

korral koos õhuga või hapniku või 

dilämmastikoksiidiga 

Pinge AC 

Adapter 

Aku (Valikuline) 

 

Elektrilöögi eest kaitsmise tüüp 

AIR RELAX PLUS MODEL AR-3.0 

 

SPETSIFIKATSIOONID 

See toote või selle juhendil olev märgistus näitab, et seda ei tohi selle tööea lõppedes koos 

teiste olmejäätmetega ära visata, et vältida kontrollimatust jäätmete körvaldamisest 

keskkonnale või inimeste tervisele tekkivat võimalikku kahju. 

 
Kodukasutajad peaksid pöörduma kas jaemüüja poole, kust toode osteti või kohaliku 
omavalitsuse kontorisse, et saada teavet kuidas nad saaksid seda keskkonnaohutuks 
ringlusessevõtuks kulutada. Ärikasutajad peaksid võtma ühendust oma tarnijaga ja kontrollima 
ostukontakti tinimusi. Seda toodet ei tohi utiliseerimiseks segada muude kommertsjäätmetega  

 



  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

PLUS 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

9535 Brasher Street 

Pico Rivera, CA 90660 USA 

+1.525.821.5225 

www.air-

relax.com 

www.air-

relax.eu 
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